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AGORAMODELS CORVETTE STING RAY2

Consejos de los expertos

ADVERTENCIA: Algunas piezas se montan con imanes. Estos imanes pueden causar lesiones 
graves en caso de ser ingeridos. Manténgalos fuera del alcance de los niños.  
Si sospecha que se ha tragado un imán, solicite asistencia médica inmediatamente.

!

Se incluyen tornillos de repuesto con cada pieza. En ocasiones tendrá que conservar los tornillos 
de repuesto, o aquellos que no ha usado, para usarlos una etapa posterior.  
Guarde estos tornillos en un lugar seguro y etiquételos correctamente.  

Por favor asegúrese de no mezclar los tornillos. Se asemejan mucho entre sí, pero las roscas  
son ligeramente diferentes. Usar los tornillos equivocados puede dañar las piezas. 

Cuando fije las piezas entre sí utilizando varios tornillos, ajuste cada tornillo de forma holgada 
para asegurarse de que todas las piezas están correctamente alineadas antes de apretarlas 
firmemente, pero con suavidad y no de manera excesiva, en el orden en que las haya colocado.

El destornillador puede magnetizarse frotándolo con un imán (ej: imán de nevera, etc.),  
esto permite sujetar los tornillos y facilita el montaje.

Si un tornillo opone resistencia al intentar introducirlo en una de las piezas metálicas,  
no lo fuerce, pues podría romper la cabeza. Sáquelo y aplique un poco de vaselina,  
jabón o aceite neutro en la rosca. Esto lubricará el tornillo y facilitará su inserción. 

Durante el montaje, recibirá muchas piezas que montará inmediatamente (siguiendo 
las instrucciones de la etapa correspondiente) y otras que deberá guardar en la bandeja 
suministrada, para utilizarlas en las futuras etapas del montaje. 

¡Izquierda y derecha! Al montar su Corvette, tenga en cuenta que el lado izquierdo  
y el lado derecho se refieren a ese lado como si estuviera sentado en el coche.
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XXX

Nombre
Puerta izquierda
Tirador de la puerta izquierda
Tornillos FM x2

ETAPA 81  L ISTA  D E  PIE Z A S

En esta etapa colocará el tirador  
de la puerta izquierda en su lugar.

Puerta izquierda

FM x2

Tirador de la puerta izquierda

Etapa 81: Montaje del tirador de la puerta izquierda
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1

3

2

Alinee el tirador de la puerta izquierda con la puerta 
izquierda, tal y como se muestra.

Asegúrelo desde el otro lado con un tornillo FM.

Coloca el tirador en su sitio.

FM

Etapa 81: Montaje del tirador de la puerta izquierda
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 81: Montaje del tirador de la puerta izquierda
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XXX

Nombre
Panel interior de la puerta izquierda
Soporte de la bisagra de la puerta
Placa de la bisagra de la puerta
Tornillos VM x3

ETAPA 82  L ISTA D E  PIE Z A S

En esta etapa montará el soporte 
de la bisagra de la puerta izquierda 
y lo fijará con la placa de la bisagra. 
Puede guardar el panel interior  
de la puerta izquierda de forma 
segura hasta que lo necesite  
en la siguiente etapa.

Panel interior de la puerta izquierda

Placa de la bisagra de la puerta

VM x3

Soporte de la bisagra de la puerta

Etapa 82: Montaje de la bisagra  
de la puerta izquierda
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1

3

2

Alinee el soporte de la bisagra de la puerta con la puerta 
izquierda (etapa 81). Asegúrese de que el soporte  
esté orientado como se muestra (recuadro).

Asegure la placa de la bisagra con 2 tornillos VM.

Coloque el soporte de la bisagra en su posición y,  
a continuación, alinee la placa de la bisagra  
de la puerta como se muestra.

VM

Etapa 82: Montaje de la bisagra  
de la puerta izquierda
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 82: Montaje de la bisagra  
de la puerta izquierda
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XXX

ETAPA 83  L ISTA D E  PIE Z A S

En esta etapa añadirá detalles al 
panel interior de la puerta izquierda 
y luego lo montará en el panel 
interior de la etapa 82.

Panel interior de la puerta izquierda

Apoyabrazos

Pomo reflector de la  
cerradura de la puerta x2

Manivela  
de la ventanilla

Embellecedor del panel interior

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda

Cubierta del apoyabrazos

Manivela de la  
ventanilla triangular

Pomo de la cerradura 
de la puerta

Engranaje  
de la ventanilla  

(pequeño)

AP x8 BP x2 PP x2

Nombre Nombre
Panel interior de la puerta izquierda
Embellecedor del panel interior
Apoyabrazos
Cubierta del apoyabrazos
Pomo reflector de la cerradura  
de la puerta x2
Manivela de la ventanilla triangular

Pomo de la cerradura de la puerta
Engranaje de la ventanilla (pequeño)
Manivela de la ventanilla
Tornillos AP x8
Tornillos BP x2
Tornillos PP x2
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1

3

2

4

Tome la cubierta del apoyabrazos y presiónela en el 
apoyabrazos. Los pasadores y los orificios son de distintos 
tamaños para garantizar un ajuste correcto.

Asegúrelo desde abajo con 2 tornillos AP.

Alinee el apoyabrazos con el panel interior como se muestra y, 
a continuación, colóquelo en su sitio.

Tome los pomos reflectores de la cerradura de la puerta que 
disponen de orificios para tornillos modelados (recuadro). 
Introduzca uno de ellos en el orificio modelado,  
tal y como se muestra.

AP

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda
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5 6

Asegúrelo desde el otro lado con un tornillo AP. Coloque el otro pomo reflector del mismo modo y asegúrelo 
con un tornillo AP.

AP

7 8

Alinee el panel interior con el panel interior de la puerta 
izquierda de la etapa 82.

Coloque el panel interior en su sitio introduciendo  
las columnas de tornillos en los orificios.

AP

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda
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9 10

Dele la vuelta y asegúrelo con 2 tornillos AP. Tome la manivela de la ventanilla triangular (marcada con un 
círculo) e introdúzcala en el orificio modelado.

11 12

La manivela de la pequeña ventanilla triangular  
debe tener este aspecto.

Asegúrela con un tornillo BP.

AP

BP

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda
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13

Coloque la manivela de la ventanilla más grande en el orificio tal y como se muestra. Esta pieza girará para subir o bajar  
la ventanilla, por lo que puede montarse en cualquier orientación.

14 15

Desde el lado opuesto, encaje el pequeño engranaje  
de la ventanilla en la manivela, utilizando el orificio modelado 
(recuadro).

Asegúrelo con un tornillo PP.

PP

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda
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16 17

Alinee el embellecedor del panel interior  
tal y como se muestra en la imagen.

Presione el embellecedor contra el panel.

18

Coloque el pomo de la cerradura de la puerta en el orificio,  
tal y como se muestra en la imagen.

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda



AGORAMODELS CORVETTE STING RAY15

E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 83: Detalles del panel interior  
de la puerta izquierda
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XXX

ETAPA 84  L ISTA  D E  PIE Z A S

En esta etapa, montará el 
mecanismo para accionar la 
ventanilla delantera izquierda y,  
a continuación, unirá las dos partes 
de la puerta.

Ventanilla delantera izquierda
Ventanilla  

triangular izquierda

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta

Pasador de la cerradura

Muelle

Casquillo del pasador  
de la cerradura Engranaje de la 

ventanilla (grande)

Brazo del engranaje

Embellecedor cromado de la puerta izquierda Embellecedor de la alfombra 
de la puerta izquierda

DM x4 FM x3 TP x3 WM x3

Nombre Nombre
Ventanilla delantera izquierda
Ventanilla triangular izquierda
Pasador de la cerradura
Muelle
Casquillo del pasador de la cerradura
Engranaje de la ventanilla (grande)
Brazo del engranaje

Embellecedor cromado  
de la puerta izquierda
Embellecedor de la alfombra  
de la puerta izquierda
Tornillos DM x4
Tornillos FM x3
Tornillos TP x3
Tornillos WM x3
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1

3

2

4

Alinee la ventanilla delantera de la puerta izquierda con el 
orificio para tornillos en relieve del brazo del engranaje.

Tome el conjunto del panel interior (etapa 83) y coloque  
el engranaje grande de la ventanilla en su lugar.  
Los pasadores del engranaje deben mirar hacia arriba,  
tal y como se muestra.

Coloque la ventanilla en el brazo del engranaje y asegúrela 
con un tornillo TP. El brazo debe poder moverse en el canal.

Compruebe que los dientes y los engranajes estén  
encajados y, a continuación, gire los engranajes  
para que los pasadores del engranaje grande queden 
orientados tal y como se muestra.

TP

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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5 6

Tome la ventanilla delantera y alinéela con el conjunto como 
se muestra. Los canales de la ventanilla encajan  
en los rebordes del panel.

Coloque la ventanilla en su lugar tal y como se muestra  
en la imagen.

7 8

Presione los orificios más pequeños del brazo del engranaje 
sobre los pasadores del engranaje grande.

Asegúrelo en su sitio con un tornillo TP.

TP

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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9 10

Coloque el muelle en el pasador de bloqueo. Tome el conjunto de la puerta (etapa 82) y alinee el casquillo 
del pasador de la cerradura con el mismo, tal y como se 
muestra. Asegúrese de que el casquillo esté orientado  
en el sentido correcto (recuadro).

11 12

Coloque el casquillo en su sitio. Tome el pasador de la cerradura y encájelo en el hueco 
situado junto al casquillo. El extremo del pasador encaja  
en el orificio del lateral del casquillo.

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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13 14

Una vez colocado en su sitio, el pasador de la cerradura  
debe tener este aspecto.

Asegure el casquillo con un tornillo FM.

15 16

Coloque el conjunto de la puerta a un lado y tome el conjunto 
del panel interior. Alinee la ventanilla triangular izquierda  
tal y como se muestra.

Coloque la ventanilla triangular izquierda en su sitio. 
Asegúrese de que los pasadores estén colocados  
en los huecos.

FM

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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17

Tome el conjunto de la puerta y anote los puntos de fijación de las dos piezas.

18

Las ventanillas están sueltas para facilitar el montaje de la puerta en el panel. Encaje las piezas, asegurándose  
de que los pasadores de la ventanilla triangular permanezcan en su posición (véase el paso 16).

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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19 20

Utilice 3 tornillos DM para fijar las piezas entre sí. Utilice 2 tornillos WM para asegurar la parte superior  
de la puerta.

21 22

Compruebe el funcionamiento de la ventanilla  
girando la manivela.

Despegue el papel protector del embellecedor de la alfombra 
de la puerta izquierda (recuadro) y, a continuación,  
pegue con cuidado la esquina en el hueco del panel interior.

DM DM

DM

WM

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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Introduzca un tornillo FM en el orificio situado  
cerca del pasador de la cerradura.

23

FM

24

Presione el embellecedor de la alfombra en su sitio,  
utilizando el hueco para alinearlo.

Tome el embellecedor cromado de la puerta izquierda y alinéelo con la sección situada junto a la ventanilla triangular,  
tal y como se muestra. Presione firmemente el embellecedor en los dos orificios.

25

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 84: Ensamblaje de la ventanilla delantera 
izquierda y de la puerta
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XXX

Nombre
Carrocería principal
Cerradura izquierda (L)
Cerradura derecha (R)
Tornillos AP x3

ETAPA 85  L ISTA  D E  PIE Z A S

En esta etapa preparará la 
carrocería principal retirando una 
barra de soporte y colocando 
cerraduras para las puertas.

Cerradura  
izquierda (L)

Carrocería principal

Etapa 85: Preparación de la carrocería principal

Cerradura 
derecha (R)

AP x3
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1

2

Empiece tomando la carrocería principal y retirando los tornillos (rodeados con un circulo)  
que sostienen la barra de soporte.

Retire la barra de soporte. La barra y los tornillos pueden desecharse.

Etapa 85: Preparación de la carrocería principal
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3

Tome la cerradura izquierda, que lleva impresa la letra “L” (recuadro).  
Alinéela con el lado izquierdo de la carrocería principal.

4

Presione la cerradura en su sitio y fíjela desde el interior con un tornillo AP.

AP

Etapa 85: Preparación de la carrocería principal
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5

Coloque la cerradura derecha (marcada con la letra “R”) en el lado opuesto y asegúrela del mismo modo con un tornillo AP.

AP

E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 85: Preparación de la carrocería principal


